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Le système
de métré numérique
de Sola�ex
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COMPOSANTS
Pour eff ectuer un métré numérique, l’équipement suivant est nécessaire :

APPAREIL DE MESURE NUMÉRIQUE

Le mètre-ruban numérique RX5 et/ou le télémètre laser LX40 
permettent de saisir des valeurs de mesure et de les transmettre 
via Bluetooth directement à l’appli de métré.

LASER À LIGNES (LORS DE LA MESURE EN MODE 
COORDONNÉES)

Le laser à lignes sert de point zéro lors de la mesure.
Tous les points d’un contour sont mesurés à partir de là.

LOGICIEL

L’appli de métré peut être téléchargée gratuitement sur l’App Store
et le Google Play Store.

Pour eff ectuer un métré numérique, l’équipement suivant est nécessaire :
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LE SYSTÈME DE MÉTRÉ NUMÉRIQUE

MÈTRE-RUBAN NUMÉRIQUE RX5

UTILISATION

1) Butée avant

2) Touche de retour du ruban (touche Arrêt)
  Le mètre-ruban peut être déplacé en maintenant 

la touche enfoncée

3) Panneau de commande

4) Prise de charge
 La recharge dure environ 3 h
  L’autonomie de la batterie 

est d’environ 8 heures.

5) Butée arrière
 Pour les mesures à l’intérieur 

1

2

3

PANNEAU DE COMMANDE

1) SEND (envoyer)
 + Appuyer pendant 2 secondes : allumer et éteindre
 + Pression rapide : envoyer la valeur mesurée
   
2) Touches fléchées
 + Appuyer sur les diff érentes
  touches fléchées permet 
     de passer d’un point de mesure à un autre
     et de changer le sens de la mesure
 + Si les deux touches fléchées
     sont enfoncées simultanément,
     on bascule entre
     la butée avant et arrière

3) Aff ichage
 + Niveau de charge (en haut à droite)
 + Unité (au centre)
 + Mesure actuelle (en bas)
 + Butée sélectionnée (en haut à gauche)

4

1 2 3

AVANT ARRIÈRE

5
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TÉLÉMÈTRE LASER LX40

UTILISATION

1) Butée avant

2) Aff ichage

3) Panneau de commande

4) Butée arrière
 Pour les mesures intérieures 

5) Compartiment pour 2 piles AAA
1

2

3

4

PANNEAU DE COMMANDE

1) Aff ichage
 + Niveau de charge (en haut à droite)
 + Mesure actuelle (au centre)
 + Unité (en bas)
 + Butée sélectionnée (en haut à gauche)
   
2) Touches fléchées
 + Appuyer sur les diff érentes
  touches fléchées permet 
     de passer d’un point de mesure à un autre
     et de changer le sens de la mesure
 + Si les deux touches fléchées
     sont enfoncées simultanément,
     on bascule entre
     la butée avant et arrière

3) SEND (envoyer)
 + Appuyer pendant 2 secondes : allumer et éteindre
 + Pression rapide : envoyer la valeur mesurée

LE SYSTÈME DE MÉTRÉ NUMÉRIQUE

AVANT ARRIÈRE

0 m
m

1 2 3

5
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MENU PRINCIPAL

C’est ici que sont répertoriés les diff érents projets, dessins et 
tableaux. Dans la partie inférieure, il est possible de créer de 
nouveaux dossiers de projet, dessins ou tableaux.

ONGLET

Ce menu comprend les éléments suivants : paramètres du 
système, tutoriels vidéo, connexion de l’appareil de mesure, 
connexion, modification du profil et Premium. La licence peut 
être activée dans « Premium ».
Le numéro de version de l’appli est aff iché en haut à droite.

CONNECTER L’APPAREIL DE MESURE

Ici, l’appareil de mesure peut être connecté à l’appli. Pour établir 
une connexion, l’appareil de mesure doit être allumé et le Blue-
tooth doit être activé sur le smartphone.

LE SYSTÈME DE MÉTRÉ NUMÉRIQUE

LES FONCTIONS PRINCIPALES

Non connecté Connecté



19

INTERFACE POUR LES DESSINS

Le point (1) permet de revenir au menu principal. Le point (2) in-
dique si l’appareil de mesure est connecté ou non.  L’aire et le pé-
rimètre du contour sont aff ichés sous (3). Les tutoriels vidéo sont 
accessibles sous (4). En haut à droite, sous le point (5), il est pos-
sible de passer du mode Forme libre au mode Coordonnées.

Les deux boutons (6) et (7) permettent de passer à l’étape suivante 
ou de revenir à l’étape précédente. Le symbole Plus (8) permet 
d’insérer les objets les plus divers. Pour centrer le dessin, on peut 
utiliser le bouton qui se trouve sous (9). En bas à droite (10), il est 
possible d’ouvrir d’autres paramètres et fonctions.

AJOUTER DES OBJETS

Dans ce menu, les objets les plus divers peuvent être sélectionnés 
et insérés dans le dessin. Il s’agit notamment de découpes telles 
que des prises de courant (1), des rectangles (5) ou des cercles (6). 
« Kontur » (contour) (4) permet de créer une forme quelconque à 
l’intérieur du dessin. En outre, il est également possible d’insérer 
et de configurer des joints (2) et des trames de joints (3) dans le 
dessin. Des notes peuvent être ajoutées au dessin sous (7).

EXPORTER

Les dessins terminés peuvent être complétés par des notes et 
des images (1) et exportés sous forme de fichier PDF ou envoyés 
par e-mail. (2) La fonction Premium de génération d’un DXF per-
met d’exporter un fichier DXF qui peut être transféré dans un pro-
gramme de CAO ou envoyé à des machines à commande numé-
rique.

AUTRES FONCTIONS

La fonction « Fadenkreuz verschieben » (déplacer le réticule) (3) 
est nécessaire, par exemple, lorsque le laser est déplacé au cours 
de la mesure. (voir p. 11). La fonction de gel du contour (« Kontur 
einfrieren ») (4) permet de tenir compte des saillies ou du jeu de 
montage dans le dessin. (voir p. 19). Si le contour est divisé en plu-
sieurs parties par une trame de joints ou un joint, l’éclatement de 
la nomenclature (5) permet de représenter chaque pièce en détail. 
(voir p. 18).

LE SYSTÈME DE MÉTRÉ NUMÉRIQUE

1 2 3 4 5

6 7 8 9 10
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4

FONCTIONS PREMIUM Sont activées par la licence.
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ÉCLATEMENT DE LA NOMENCLATURE

Cette fonction Premium permet de visualiser en détail le contour créé, de sorte qu’il peut être transféré étape 
par étape sur le matériau brut souhaité. Même si le contour est divisé en plusieurs parties par une trame de 
joints ou un joint, chaque pièce peut être représentée et transférée en détail.

CRÉER UN ÉCLATEMENT DE LA NOMENCLATURE

Dès que le dessin est terminé, la fonction d’éclatement de la nomencla-
ture (« Stücklistenauflösung ») peut être sélectionnée. (Ill. 10.1 et 10.2)
Dans la vue suivante, les diff érentes parties du contour
sont numérotées et marquées par des couleurs. Le menu aff iche main-
tenant la longueur et la largeur minimales du matériau brut nécessaires 
pour pouvoir fabriquer la plus grande pièce du contour (voir ill. 10.3). 

S’il s’agit d’un contour avec une trame de joints, on peut lire sur le côté 
droit combien de pièces nécessitent un usinage ( jaune) et combien de 
pièces peuvent être utilisées sans usinage (gris) (voir ill. 10.4). Pour les 
contours sans trame de joints, toutes les pièces sont automatiquement 
aff ichées en jaune.

Étape 1 :
10.1 10.2

10.410.3

10.6

VUE DE DÉTAIL

Dans cette vue, les pièces peuvent être aff ichées en détail. Les lon-
gueurs, les angles et les coordonnées de chaque pièce peuvent être 
aff ichés (ill. 10.5). En outre, il est possible de faire pivoter la pièce si né-
cessaire (ill. 10.6) ou de déplacer le point zéro à un autre endroit (ill. 10.7). 
Par défaut, le point zéro se trouve dans le coin inférieur gauche.

Étape 2 :

10.7

Cette fonction Premium permet de visualiser en détail le contour créé, de sorte qu’il peut être transféré étape 
par étape sur le matériau brut souhaité. Même si le contour est divisé en plusieurs parties par une trame de 
joints ou un joint, chaque pièce peut être représentée et transférée en détail.

FONCTION PREMIUM

10.5
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TRANSFÉRER LE CONTOUR AU MOYEN DE COORDONNÉES
(condition : matériau brut à angle droit)

Accrocher le mètre-ruban sur l’arête gauche du matériau brut et marquer la distance X 
(ill. 10.8).

Accrocher le mètre-ruban à l’arête inférieure et marquer la distance Y (ill. 10.9).

Prolonger les deux points jusqu’à ce qu’ils se croisent.
Le point d’intersection est la position exacte du point de contour (voir ill. 10.10).

Étape 3 :
749

10.8

61
6

10.9

10.10

Répéter cette procédure pour tous les points de contour et les découpes. (ill. 10.11.).

Les points de contour marqués peuvent ensuite être reliés entre eux et donner ainsi le 
contour exact sur le matériau brut (voir ill. 10.12).

10.11

10.12

TERMINER LE CONTOUR ET L’EXPORTER

Les touches fléchées permettent de passer d’une pièce à l’autre 
(ill. 10.13). Les pièces qui ont été consultées ou usinées apparaissent en 
bleu dans l’aperçu général. 

La liste des pièces peut être envoyée par e-mail sous forme de fichier 
PDF (ill. 10.14). Le document contient un plan d’ensemble des dessins et 
des pages de détail pour chaque pièce.

Étape 4 :

10.13 10.14

VERS LE TUTORIEL VIDÉO
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NOMBREUSES AUTRES FONCTIONS &
CONSEILS UTILES

GELER LE CONTOUR

Pour garantir un montage optimal de l’objet mesuré, on tient compte dans la plupart des cas du jeu de mon-
tage ou des saillies. La fonction de gel du contour (« Kontur einfrieren ») a été développée pour cette tâche.

11.1

GELER LE CONTOUR

Veuillez sélectionner la fonction de gel du contour (« Kontur einfrie-
ren ») dans l’appli.
Dès que le contour a été gelé, cette fonction s’aff iche en bleu. Il est 
maintenant possible de déplacer les arêtes parallèlement pour tenir 
compte du jeu de montage ou des saillies.

Étape 1 :

DÉPLACER UNE ARÊTE OU UN POINT DE CONTOUR

Sélectionner l’arête ou le point de contour souhaité (ill. 11.2) et modifier 
ensuite la position dans la fenêtre prévue à cet eff et (ill. 11.3). L’arête ou le 
point du contour peut maintenant être déplacé(e) à l’aide du clavier ou 
du mètre-ruban virtuel (ill. 11.4). Le contour initial (gelé) est représenté 
par une fine ligne bleue (ill. 11.5). Ce processus peut être répété pour 
toutes les arêtes et tous les points du contour. Si nécessaire, le contour 
peut à nouveau être gelé.

Étape 2 :

11.4 11.5

11.3

11.2
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